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al. pro ritulo eſt tantum , bonaocciſio , vel occaſio .
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Buona occaſione , le coſe ſacre deꝰ viuenti ceſſaranno

& al . per titolo in alcuni è ſolamente , Bona occiſione ( òö) occaſione .
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AT FECINNLEVM
XNUEN .

COIE a cidarim mundam ti -
bi cõmiſſam ,& ſuper induere nd

uis ueſtimentis ſenex ſenſu ; ſacerdos

Dei magne , ne pigriteris , ſed recipias :
potentiſſimè penſa de fine , & ad bonũ

dirige ſceptrigeram , alia quidem non

metuens . Tempus enim deſuper iſtud
b recepiſti , ſolum tribus auroris e cir -

cumdati anni , & d undenario ſtella -

rum completum : Vni tandem fini ſa

cratũ, quod admiraris , reliquiſti , plau -
dè placaſti altercationem , ſequere e uo

cationem ,ad præſentem gloriam f be -

ne ueniſti . Dixit autem principijs . Be -

nẽ comple uniuerſam culturam ,& ha -

bitationes cœleſtes ambula .5 Cœleſte

n. ineſt principium ,& finis .
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RENDI a Ia cidari monda à te commeſſa
P &ueckiti ſopra di nuoui ueſtimenti uecchio di

ſentimento , Sacendote grande di Dio , non æij pe

270 ina riceui . Potentiſſimamente penſa del fine,
E al bene diriN⁊a la portatricè del Scettro , altre

cElert onon temendo . Percioche di ſopra b hai ri

ceuuto queſto tempo, ſolo con tre aurore gli anni

c circondati , & d con lundenario delle Stellè com

piuto , finalmente ad un fine ſacrato , quello di che

fai marauiglia ,hai laſciato placidamente , hai pla
cato laltercationè , ſegui e la vocatione alla preſen
te gloria fbens ſei venuto . Ma àa i brincipij diſſe .
Bene finiſci tutta la coltura , & camina le celecti

habitationi . 8 Percioche nel celeſte ò il pcintipio ,&
lν .

Reue -

à al. incipit. Reſpice. (Vel)
Recipe donũ , ne pigrite
ris ſenex, ſed recipias po -
tẽtiſſimè, pẽſa , de ſine, &e.
Cal . xedemiſti .
al. circumdatur .
d al . vno denario ſtellas

cõple, benc fini ſacramẽ -
tũ , quod amittes, admira .
tione recipis . reliquiſti

placidè , plantaſti alterca -

tionẽſuel ) planta nunc ha
bitationem .
e al . uocantem .
Fal . bene finiſti diem in

piĩcipijs, bono fine cõple
uniuerſam creaturam , &

ambulationes ,&c.
2al . Cęleſte .n. in te prin
cipiũ bonorũ . nõ metuẽs
fioẽ . Et alij , In te . n. prin -
cipium . &c .

a al. incomincia in alcuni
Guarda ( 8) Kiceui il dono ,
non ſii pegro uecchio ,mari
ceui potentiſſimamente , pẽ

ſa, la ſci a, &c.
b al . hai ricomperato .
cal . ſono circondati .
dal . cõ Pundenaro empi le
ſtelle ,& bene finiſci il ſacra

mento , quello che perderai ,
riceui con marauiglia , hai
laſciato placidamente , hai
piantato Paltercatione . ( d)
habitatione .
e al . chi chiama .
f al . bene hai finito il gior -
no neꝰprĩcipii , cõ buon fine
finiſci tutta la creatura ,& i
uĩaggi celeſti camina , &c .
g al. Percioche in te ꝭcele -
ſte principio de' beni , che
non teme il fine . Et altri .
Percioche è in te il prin ci-
pio ,& il fine .
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